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Студентка Гуманитарно-педагогической академии (филиал) ФГАОУ ВО «Крымский федеральный университет им. В.И. Вернадского» в г. Ялте
Аннотация. Данная статья посвящена структурно-морфологическим особенностям английских неологизмов тематического поля EATER. Осуществлен аналитический обзор современных научных работ, посвященных изучению неономинации в гастрономическом дискурсе.

Гастрономический дискурс представляет собой личностно-ориентированный тип так называемой глюттонической коммуникации (от лат. gluttonare – питаться, пожирать, объедаться), носящей институциональный характер [Олянич:157-160]. Гастрономический дискурс напрямую связан с концептом ПИЩА. Гастрономическая коммуникативная среда служит объектом изучения когнитивной лингвистики, дискурсологии, лингвосемиотики, переводоведения [Ермакова, Земскова, Ундрицова: 86-91]. Раскрытие словообразовательного потенциала новых слов тематического поля EATER реконструирует фрагмент гастрономической картины мира народа и выявит одну из сторон проблемы взаимосвязи языка и мышления.

Методом сплошной выборки неологизмов из электронных словарей [Merriam Webster : The Open Dictionary, Word Spy] было отобрано 100 новых лексических единиц тематического поля FOOD, структурированный слотами «Eater» (24%), «Eating out» (30%), «Food» (15%), «Drinks» (10%), «Miscellaneous» (21%). Лексико-структурный анализ неологизмов слота EATER позволил выявить такие доминантные способы их образования: слияние (34%), словосложение (29%), аффиксация (25%) и сокращение (15%). Иллюстрация некоторых примеров очерченных способов словообразования неологизмов представлена в табл.1:

Таблица 1

Способы образования единиц слота EATER
	1
	meatarian


	One who eats only meat
	Аффиксация

«meat»+‎ «-arian»
	One who lives on fruits, nuts, grains and other vegetables is a non-meatarian.

	
	
	Тот, кто ест только мясо
	
	

	2
	flexitarian


	A person who eats a mostly vegetarian diet, but who is also willing to eat meat or fish occasionally
	Слияние

«flexible» +‎ «vegetarian»
	She has a passion for the occasional pork rind and describes herself as a “flexitarian,” meaning that she is flexible about what she eats.

	
	
	Человек, который питается в основном растительной пищей, но иногда ест  мясо или рыбу
	
	

	3
	food futurist


	A person who predicts food and dining trends.
	Словосложение

«food»+ «futurist»
	Instead, according to Christopher Wolf, a food futurist in Chicago, we will eat five snacks a day. Their proposed names are ‘daystart,’ ‘pulsebreak,’ ‘humpmunch,’ ‘holdmeal,’ and ‘evesnack.’

	
	
	Человек, который прогнозирует пищевые и продовольственные тенденции
	
	

	4
	foodfie
	a selfie of someone with food
	Слияние

«food»+ «selfie»
	A foodie seeks new food experiences as a hobby rather than simply eating out of convenience or hunger.

	
	
	селфи кого-то с пищей
	
	

	5
	haloodie


	A person who has an ardent interest in halal food.
	Слияние

«halal»+«foodie»
	He dubbed the festival “the arrival of the haloodie” or the halal-eating foodie, craving high-end products.

	
	
	Человек, который имеет пламенный интерес к халяльной пищи
	
	


Заключение. Итак, осуществленный аналитический обзор работ, посвященных лексическим инновациям в англоязычном гастрономическом дискурсе, позволил утвердить тот факт, что способы формирования неологизмов в рассмотренной лексической подсистеме до настоящего времени не были предметом комплексного изучения. Лексико-структурный анализ неогастронимов позволил выявить четыре доминантных способа их словообразования. Полученные результаты служат отражением современного состояния лексико-грамматической системы английского языка.
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